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CBSE Class 10 English The Hundred Dresses Part 2 Summary 

The Hundred Dresses Part 2 Summary in both english and hindi is available here. This article 

starts with a discussion about the author and then explains the chapter in short and detailed 

fashion. Ultimately, the article ends with some difficult words and their meanings. 

The Hundred Dresses Part 2 – About the Author 

Eleanor Estes (May 1906-July 15, 1988) was an American children’s author and a children’s 

librarian. Her book, ‘Ginger Pyre’ won the Newbery Medal. Eleanor based the story ‘The 

Hundred Dresses’ on her real-life experience as the girl who received Peggy’s hand-me-down 

dresses. 

Short Summary of The Hundred Dresses Part 2 

On this Lesson, the author teaches us a lesson not to hurt anybody’s feelings. All the girls in the 

school made fun of Wanda, a Polish girl. As a result, she left the school. Then the feeling of 

repentance arose among the students who teased Wanda. Peggy and Maddie even go to her 

house to stop her from leaving that place but they could not meet her as she had already left. 

They write a letter to her accepting their fault. Wanda sends a letter to Miss Mason on the eve 

of Christmas. She greets everybody ‘Merry Christmas’ and gives them the gifts of her paintings. 

Summary of The Hundred Dresses Part 2 in English 

Miss Mason received a letter from Wanda’s father. She read it for the class. Wanda’s father had 

informed Miss Mason that Wanda would not come to the school any more. They were moving 

to big city where nobody would ask Wanda about her funny name. 

The entire class got tensed and they felt bad about Wanda. Maddie could not concentrate on 

her studies. She had a sick feeling. She felt that she was a coward and never stopped Peggy 

from making fun of Wanda. She wanted to meet Wanda and say that she had not meant to 

hurt her feelings. She made up her mind to go to her house and tell Wanda that she had won 

the contest and her hundred dresses were beautiful. 

When school was dismissed Peggy and Maddie went to Boggins Heights. On the way Peggy 

said that she never called Wanda a foreigner or made fun of her name. She never thought that 

Wanda had the sense to know they were making fun of her. 

Peggy thought that Wanda was too dumb. Maddie said nothing. She just wanted to meet 

Wanda and tell her that they were sorry for their rude treatment. She wanted to request her 
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not to move away. Both the girls found her house but could not meet Wanda as her family had 

already left the place. 

They came back. Peggy tried to defend her behavior by saying that if she had not asked Wanda 

about her dresses she would not have got the ideas for her drawings. But Maddie was not 

satisfied. She could not sleep that night. 

Now Maddie decided that she would not keep quiet if someone teased anybody about their 

funny names. Even if it meant losing Peggy’s friendship. She had no way of making things right 

with Wanda, but now she would never make anybody else that unhappy again. 

On Saturday, both Peggy and Maddie wrote a friendly letter to Wanda telling her that she had 

won the contest. They signed it with lots of X’s for love and mailed to Boggins Heights. Days 

passed but there was no answer from Wanda. Peggy had begun to forget the whole business 

and Maddie put herself to sleep at night making speeches about Wanda. 

It was Christmas time when Miss Mason received a letter from Wanda. Wanda had written that 

the girls could keep those hundred dresses because in her new house she had hundred new 

ones. She had gifted special drawings to Peggy and Maddie. They accepted the drawings and 

pinned them in their bedrooms. 

Maddie was missing her too much. Tears blurred her eyes and she gazed for a long time at the 

picture. She found that the face in the drawing looked like her. She was excited to see that 

Wanda had made that drawing specially for her. She ran to Peggy’s house and saw her drawing 

too. 

Peggy was also happy to see that the face and head of the drawing looked like her. Peggy 

consoled herself by saying that Wanda really liked them. Maddie agreed and blinked away the 

tears that come every time she thought of Wanda Petronski. 

Conclusion of the Hundred Dresses – II 

This story is giving a message about the racial discrimination society. It is one of the ills of our 

society which has an adverse impact on the people. 

Summary of The Hundred Dresses Part 2 in Hindi 

पाठ की शुरुआत वाांडा के पपता स ेप्राप्त एक पत्र से होती है। यह पत्र स्कूल को एक बड ेशहर में जाने के उनके 

ननर्णय के बारे में सूचित कर रहा था। क्योंकक कोई भी वाांडा को उसके असामान्य नाम के साथ-साथ उसकी 
उपस्स्थनत के ललए नह ां छेडता। लशक्षक के माध्यम से पत्र की सामग्री जानने के बाद पूर  कक्षा सदमे में थी। और 

उन्हें वाांडा के प्रनत उनकी अपमानजनक टिप्पणर्यों और रवयेै का एहसास हुआ। 



मैडी को इतना बुरा लगा कक वह कायर है और उसने कभी भी पेगी को वाांडा का मजाक बनान ेस ेनह ां रोका। यह  
कारर् है कक वह तथ्यों को जानने के बाद अपनी पढाई पर ध्यान क्यों नह ां दे पाती है। वह अपने रुख को स्पष्ि 

करने के ललए वाांडा से लमलना िाहती थी कक उसे कभी भी उसकी भावनाओां को ठेस पहुांिाने का मतलब नह ां था। 

इसललए, उसने अपने घर जाने का मन बनाया और उसे यह भी बताया कक उसने पुरस्कार जीत ललया है। जब 

स्कूल मडैी और पगेी के ऊपर था, तो दोनों उससे लमलने के ललए बोचगन्स हाइि में वाांडा के ननवास पर गए। 

लेककन उस तार ख तक, लडकी, वाांडा और उसका पररवार पहले ह  वहाां स ेिले गए थे। ललहाजा, उनकी यात्रा 
फलदायी रह । कफर दोनों लडककयों ने वाांडा को एक दोस्ताना पत्र ललखकर उसे बताया कक उसने प्रनतयोचगता जीत 

ल  है। लेककन कई टदनों के बाद भी वाांडा की ओर से कोई जवाब नह ां आया। यह किसमस का समय था जब लमस 

मसेन को वाांडा स ेएक पत्र लमला। वाांडा ने एक पत्र ललखा था और सभी लडककयों को मरे  किसमस की शुभकामना 
द  थी। इसके अलावा, उसने ललखा है कक लडककयाां उन सौ पोशाकें  रख सकती हैं क्योंकक उनके नए घर में उनके 

पास सौ नए कपडे होंगे। उन्होंने पगैी और मैडी को सभी पवशेष चित्र भेंि ककए। उन्होंन ेस्वीकार ककया और उन्हें 
अपने बेडरूम में पपन ककया। 

मैडी ने तस्वीर पर बहुत देर तक िकिकी लगाई और पाया कक ड्राइांग में अांककत उसका अपना िहेरा जैसा टदख 

रहा था। कफर वह अपनी ड्राइांग देखन ेके ललए पैगी के घर भाग गई। ड्राइांग में समान पाकर पैगी भी खुश थी। पगैी 
ने खुद को साांत्वना द  है कक वाांडा वास्तव में उन्हें पसांद करेगा। मैडी इस सब से सहमत है और वाांडा पेट्रोन्स्की के 

बारे में सोिते ह  आांसू बह ननकले। कहानी में बहुत सारे उदाहरर् हैं जो टदखात ेहैं कक नस्लवाद सामास्जक और 

व्यस्क्तगत जीवन को कैसे प्रभापवत करता है। यह कहानी लोगों को इस तरह के भेदभाव के बारे में एहसास और 

महससू करवा रह  है। 

यह कहानी नस्ल य भदेभाव वाले समाज के बारे में एक सांदेश दे रह  है। यह हमारे समाज की बीमाररयों में से एक 

है स्जसका लोगों पर प्रनतकूल प्रभाव पडता है। 

Difficult words and their Meanings 

Circling = moving round (आसपास घमूना); thoughtfully = thinking deeply (गहरा 
सोिना); shuffling = making sound of feet while walking (िलत ेसमय परैों स ेआवाज 

करना); tense = serious (गांभीर), deliberately = intentionally (जान-बूझकर); Indicated = showed 

(टदखाया); listened closely = heard attentively (ध्यान से सनुा); holler = cry loudly (जोर-स े

िीखना); Pollack = a word suggesting anger (गुस्सा दशाणन ेवाला शब्द; plenty = enough 

(काफी); unfamiliar = unacquainted (अपररचित) Thoughtlessness = without thinking (बबना सोिे);  

unfortunate = unlucky (अभागा); stood by = supported (सहारा टदया); coward = lacking courage 

(कायर); mean = with bad mentality (कमीना); stole a glance = looked secretly (िोर  स े

देखा) Pretended = showy (टदखावापूर्ण); casualness = carelessness (लापरवाह ); glowed= became 

hopeful (आशावान); forbidding = bad (बरुा); drizzly = rainy (बरसात वाला); damp = wet 



(गीला),. dismal = sad (उदास); gruffly = roughly (कठोरता से); dumb = unfeeling (बबना भावना 
के); gee = exclamation of joy (खुशी की अलभव्यस्क्त); wisps = pieces (िुकडे); pathway = footpath 

(फुिपाथ); kittens = young ones of cats (बबल्ल  के बच्ि)े; shabby = simple and cheap (सादा एवां 
सस्ता)  

Make amends = patch up (समझौता करना); probably = perhaps (शायद); glowing = beautiful 

(सुांदर); conclusion = result (पररर्ाम); picking on someone = teasing someone (ककसी को तांग 

करना) Mailed = sent by post (डाक से भेजना); defending = protecting (बिाना); tease = trouble 

someone (ककसी को तांग करना); decorated = beautiful (सुांदर); Gifted = talented 

(गुर्ा); intently =switch attention (ध्यान से)., trimming = decorating 

(सजना); wreaths = garlands (मालाएँ); holly = a plant (एक पौधा); grocery = a provisions shop 

(ककरयाने की दकुान); stacked = kept (रखा); candy = a sweet (लमठाई); cornucopias = decorative 

containers (सजावि  डडब्बे); shiny =  bright (िमकीला); reflected = shown back (परावनतणत 

ककया); brilliancy = brightness (िमक) 

 


